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Cellular and Pleated Shade Installation Instructions - Blinds

COMMENT INSTALLER Store traditionnel Ã  pose intÃ©rieure/au plafond ou ... Pose latÃ©rale en option pour stores de 152,4 cm ou moins : assembler les supports. 
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Cellular and Pleated Shade Installation Instructions 3/8" Single and Double Cell - Inside, Ceiling & Outside Mount 3/4" Single Cell - Inside, Ceiling & Outside Mount Top-Down / Bottom-Up, Cordless, Cordless and Top-Down / Bottom Up Motorized



Thank you for choosing Springs Window Fashions. Your blind has been custom-sized based on your specifications with the highest standards of quality and craftsmanship. Follow the easy step-by-step instructions to install your blind. Should you need additional support, please feel free to call our Customer Service Center at 1-800-221-6352 or email us at [email protected]. We will be glad to help you. For additional safety information in Canada, contact 1-866-662-0666. Gracias por elegir Springs Window Fashions. Su persiana se ha confeccionado a la medida según susnespecificaciones y con los estándares más altos de calidad y fabricación. Siga las sencillas instrucciones detalladas para instalar su persiana. Si necesita asistencia adicional, comuníquese con nuestro Centro de servicio al cliente al 1-800-221-6352 o por correo electrónico a [email protected]. Será un gusto poder ayudarlo. Para información adicional en Canadá sobre seguridad, llamar al 1-866-662-0666. Merci d’avoir choisi Springs Window Fashions. Votre store a été taillé sur mesure selon vos spécifications avec les normes les plus élevées de qualité et de fabrication. Suivez les directives étape par étape faciles pour installer votre store. Si vous avez besoin d’aide supplémentaire, n’hésitez pas à communiquer avec notre centre de service à la clientèle au 1-800-221-6352 ou envoyez-nous un courriel à [email protected]. Nous serons heureux de vous aider. Pour de plus amples informations sur la sécurité au Canada, appelez le 1-866-662-0666.
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Everything needed to install your shade Todo lo necesario para instalar su persiana Tout le nécessaire pour installer votre store 3



1 Shade 2 Brackets/screws 3 Cord cleats 4 Optional hold-down brackets 5 Optional extension brackets 6 Optional side-mount brackets
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2 1



1 Persiana 2 Soportes/tornillos 3 Sostenedores de cuerda 4 Soportes sostenedores inferiores opcionales 5 Soportes de extensión opcionales 6 Soportes de montaje lateral opcionales 7 Abrazadera para cordón 6 1 Store 2 Supports/vis 3 Taquets du cordon 4 Supports de retenue (en option) 5 Rallonges (en option) 6 Supports pour pose latérale (en option) 7 Taquet à cordon



Finished looks Apariencia final Aspects finis



Single cell Celda sencilla Cellulaire simple



Double cell Celda doble Cellulaire double



Inside/ceiling mount Montaje de techo/interior Pose intérieure/au plafond



Outside mount Montaje exterior Pose extérieure



Pleated Plisada Plissé



HOW TO INSTALL Inside-/ceiling- or outside-mount cellular or pleated standard shade CÓMO INSTALAR Montaje de techo/interior o montaje exterior de la persiana de tela celular o plisada estándar COMMENT INSTALLER Store traditionnel à pose intérieure/au plafond ou extérieure



Springs Window Fashions • Middleton, WI 53562-1096 • www.springswindowfashions.com 78138-03 (01/15)



Bracket chart Tabla de soportes Tableau des supports Ordered width Bracket quantity Ancho ordenado Cantidad de soportes Quantité de boîtier Largeur commandée 



< _ 42" < _ 70" < _ 96" < _ 120" < _ 150" < _ 170" < _ 192" 



< _ 106,7 cm < _ 177,8 cm < _ 243,8 cm < _ 305 cm < _ 381 cm < _ 431,8 cm < _ 487,7 cm 



2 3 4 5 6 7 8
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AngleTop chart Tabla de AngleTop Tableau de AngleTop Angle width (AngleTop Only) Bracket quantity Ángulo ancho (Sólo AngleTop) Cantidad de soportes Largeur Angle (AngleTop Uniquement) Quantité de boîtier



< _ 20" < _ 42" < _ 70" < _ 84" < _ 90" 



< _ 50,8 cm < _ 106,7 cm < _ 177,8 cm < _ 213,4 cm < _ 228,6 cm 



3 4 5 6 7



Tools needed • Herramientas necesarias • Outillage nécessaire



1/16" drill bit Broca de 1,6 mm Mèche de 1,6 mm
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Determine inside/ceiling, outside or side mount Determine el montaje de techo/interior, exterior o montaje lateral Choisir la pose intérieure/au plafond, extérieure ou latérale
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Optional side mount for shades 60" or less: assemble brackets Montaje lateral opcional para persianas de 152,4 cm o menores: ensamble los soportes Pose latérale en option pour stores de 152,4 cm ou moins : assembler les supports
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Place shade in desired location, mark corners Coloque la persiana en la ubicación deseada, marque las esquinas Placer le store dans l’emplacement souhaité, marquer les coins



Inside/ceiling mount Montaje de techo/interior • Pose intérieure/au plafond



Outside mount Montaje exterior • Pose extérieure
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Measure in from shade edge on both ends and mark Mida desde el borde de la persiana en ambos extremos y marque Mesurer depuis le bord du store à chaque extrémité, et marquer



Inside/ceiling mount Montaje de techo/interior • Pose intérieure/au plafond



3" 7,6 cm
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Outside mount Montaje exterior • Pose extérieure



3" 7,6 cm



Mark screw locations; center additional brackets, if applicable Marque la ubicación de los tornillos; centre los soportes adicionales, si es aplicable Marquer l’emplacement des vis ; centrer les supports supplémentaires, le cas échéant



Inside/ceiling mount Montaje de techo/interior • Pose intérieure/au plafond



Outside mount Montaje exterior • Pose extérieure



3/16" 4,8 mm



3/16" to front of bracket for flush mount 4,8 mm desde el frente del soporte para un montaje a ras 4,8 mm jusqu’à l’avant du support pour montage encastré Optional side mount Montaje lateral opcional • Pose latérale (en option)



Optional extension bracket Soporte de extensión opcional • Rallonge (en option)



Optional Extension Bracket Spanish • French



Optional side mount Montaje lateral opcional • Pose latérale (en option)



7/8" 2,2 cm



7/8" to front of bracket for flush mount 2,2 cm desde el frente del soporte para un montaje a ras 2,2 cm jusqu’à l’avant du support pour montage encastré



6



Drill holes Taladre los agujeros Percer les trous



Outside mount Montaje exterior • Pose extérieure
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Optional extension brackets: assemble brackets Soportes de extensión opcionales: ensamble los soportes Rallonges en option : assembler les supports



Inside/ceiling mount Montaje de techo/interior • Pose intérieure/au plafond



Optional side mount Montaje lateral opcional • Pose latérale (en option)



Optional extension bracket Soporte de extensión opcional • Rallonge (en option)



Attach headrail brackets to extension brackets using machine screws and nuts. Conecte los soportes del cabezal a los soportes de extensión usando tornillos y tuercas. Fixer les supports de boîtier aux rallonges à l’aide des vis et boulons de mécanique.
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Mount shade into brackets Monte la persiana en los soportes Monter le store sur les supports



Inside/ceiling mount Montaje de techo/interior • Pose intérieure/au plafond
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Outside mount Montaje exterior • Pose extérieure



Screw brackets into place Atornille los soportes en su lugar Visser les supports



Inside/ceiling mount Montaje de techo/interior • Pose intérieure/au plafond



Outside mount Montaje exterior • Pose extérieure



Optional side mount Montaje lateral opcional • Pose latérale (en option)



Optional side mount Montaje lateral opcional • Pose latérale (en option)



Optional extension bracket Soporte de extensión opcional • Rallonge (en option)



Optional extension bracket Soporte de extensión opcional • Rallonge (en option)
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Cellular shade length adjustment Ajuste de la longitud de la persiana de tela celular Réglage de la longueur des stores cellulaires



Important shade operating information: cord cleats Importante información para la operación de la persiana: sostenedores de cuerda Information importante relative à l’emploi du store : taquets de cordon Pull the cords toward the center to lower shade to desired position. Pull toward the outside edge to lock the shade. Jale las cuerdas hacia el centro para bajar la persiana a la más baja posición deseada. Jale hacia el borde exterior para trabar la persiana. Tirer les cordons vers le centre pour baisser le store dans la position désirée la plus basse. Tirer vers l’extérieur pour bloquer le store.



Install cord cleats and wrap cords in a figure eight to secure.



6"–12" 15–30 cm



If Cellular Shade length adjustment is necessary, allow to hang for 24 hours at full extension. To adjust shade, firmly hold cords and slide snap tassel up to shorten or down to lengthen.



Instale los sostenedores de la cuerda; amarre las cuerdas en la forma de un ocho para asegurarla.



Si se necesita un ajuste de la longitud de la persiana de tela celular, permita que cuelgue por 24 horas totalmente extendida. Para ajustar la persiana, sostenga firmemente las cuerdas y deslice las borlas para acortar o baje para alargar.



Installer les taquets du cordon ; enrouler les cordons en 8 pour les arrimer.



Si un réglage de la longueur du store s’avère nécessaire, le laisser pendre en pleine extension pendant 24 heures. Pour régler le store, tenir les cordons fermement et faire glisser le gland pression vers le haut pour raccourcir ou vers le bas pour allonger.



Shade removal Remoción de la persiana Enlèvement du store



Optional: mount hold-down brackets Opcional: monte los soportes para los sostenedores inferiores En option: installer les supports de retenue Inside/ceiling mount Montaje de techo/interior • Pose intérieure/au plafond



Outside mount Montaje exterior • Pose extérieure



Inside/ceiling mount for pleated shade Montaje de techo/interior • Pose intérieure/au plafond



OR • O • OU



Clientes de México: llamar al 01-800-909-0793 para obtener instrucciones sobre el lugar al que deben enviar el producto para su reparación. Importador en México: Springs Window Fashions Sales Company de México, S. de R.L. de C.V. Carretera Federal Reynosa a Matamoros Sin Número Edif 10 A Prologis Park, Ciudad Reynosa, Tamaulipas CP 88780



Customers located in the USA and Canada: Contact our Customer Service Center at 1-800-221-6352 Springs Window Fashions LLC 8467 Route 405 South, P.O. Box 500 Montgomery, PA 17752



TEL. (899) 954-0361



Springs Window Fashions • Middleton, WI 53562-1096 • www.springswindowfashions.com 78138-03 (01/15)



Thank you for choosing Springs Window Fashions. Your shade has been custom-sized based on your specifications with
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the highest standards of quality and craftsmanship.



Follow the easy step-by-step instructions to install your shade. Should you need additional support, please feel free to call our Customer Service Center at 1-800-221-6352 or email us at [email protected]. We will be glad to help you. For additional safety information in Canada, contact 1-866-662-0666.



Gracias por elegir Springs Window Fashions. Su persiana se ha confeccionado a la medida según sus especificaciones y con los estándares más altos de calidad y fabricación.



Siga las sencillas instrucciones detalladas para instalar su persiana. Si necesita asistencia adicional, comuníquese con nuestro Centro de servicio al cliente al 1-800-221-6352 o por correo electrónico a [email protected]. Será un gusto poder ayudarlo. Para información adicional en Canadá sobre seguridad, llamar al 1-866-662-0666.



Merci d’avoir choisi Springs Window Fashions. Votre store a été taillé sur mesure selon vos spécifications avec les normes les plus élevées de qualité et de fabrication.



Suivez les directives étape par étape faciles pour installer votre store. Si vous avez besoin d’aide supplémentaire, n’hésitez pas à communiquer avec notre centre de service à la clientèle au 1-800-221-6352 ou envoyez-nous un courriel à [email protected]. Nous serons heureux de vous aider. Pour de plus amples informations sur la sécurité au Canada, appelez le 1-866-662-0666.



Finished Looks Apariencia final Aspects finis



Everything needed to install your shade Todo lo necesario para instalar su persiana. Tout le nécessaire pour installer votre store



1 Shade 2 Brackets/Screws 3 Cord Cleats 4 Optional Hold-down Brackets 5 Optional Extension Brackets 6 Optional Side-mount Brackets



OR
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OR



1



1 Persiana 2 Soportes/Tornillos 3 Sostenedores de Cuerda 4 Soportes Sostenedores Inferiores Opcionales 5 Soportes de Extensión Opcionales 6 Soportes de Montaje Lateral Opcionales
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1 Store 2 Supports/Vis 3 Taquets du cordon 4 Supports de retenue (en option) 5 Rallonges (en option) 6 Supports pour pose latérale (en option) Bracket Chart Tabla de Soportes Tableau des supports Ordered Width Bracket Qty. Ancho ordenado Cantidad de soportes Largeur commandée Quantité de boîtier



3/4" Single Cell Celda Sencilla de 3/4" Store cellulaire simple de 3/4"



3



4



≤ ≤ ≤ ≤ ≤ ≤ ≤ 



42" 106,7cm 70 177,8cm 96 243,8cm 120 304,8cm 150 381,0cm 170 431,8cm 192 487,7cm 



2 3 4 5 6 7 8



5



AngleTop chart Tabla de AngleTop Tableau de AngleTop Angle width (AngleTop Only) Bracket quantity Ángulo ancho (Sólo AngleTop) Cantidad de soportes Largeur Angle (AngleTop Uniquement) Quantité de boîtier



< _ 20" < _ 42" < _ 70" < _ 84" < _ 90" 



< _ 50,8 cm < _ 106,7 cm < _ 177,8 cm < _ 213,4 cm < _ 228,6 cm 



3 4 5 6 7



Tools Needed • Herramientas Necesarias • Outillage Nécessaire Inside/Ceiling Mount Montaje de Techo/Interior Pose intérieure/au plafond



Outside Mount Montaje Exterior Pose extérieure



Pleated Plisada Plissé



HOW TO INSTALL CÓMO INSTALAR COMMENT INSTALLER Inside-/Ceiling- or Outside-mount Cellular or Pleated Standard Shade Montaje de Techo/Interior o Montaje Exterior de la Persiana Estándar Store standard plissé ou cellulaire à montage intérieur/au plafond ou extérieur



1/16" drill bit Broca de 1,6 mm Mèche de 1,6 mm



78141-03 (01/15)
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Determine inside/ceiling, outside or side mount Determine el montaje de techo/interior, exterior o montaje lateral Choisir la pose intérieure/au plafond, extérieure ou latérale
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Optional side mount for shades 60" or less: assemble brackets Montaje lateral opcional para persianas de 152,4 cm o menores: ensamble los soportes Pose latérale en option pour stores de 152,4 cm ou moins : assembler les supportssupports



3



Place shade in desired location, mark corners Coloque la persiana en la ubicación deseada, marque las esquinas Placer le store dans l’emplacement souhaité, marquer les coins



Inside/Ceiling Mount Montaje de Techo/Interior • Pose intérieureu plafond



Outside Mount Montaje Exterior • Pose extérieure



Optional Side Mount Montaje Lateral Opcional • Pose latérale (en option)
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Measure in from shade edge on both ends and mark Mida desde el borde de la persiana en ambos extremos y marque Mesurer depuis le bord du store à chaque extrémité, et marquer



Inside/Ceiling Mount Montaje de Techo/Interior • Pose intérieure/au plafond 3"



3"



7,6 cm
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7,6 cm



Mark screw locations; center additional brackets, if applicable Marque la ubicación de los tornillos; centre los soportes adicionales, si es aplicable Marquer l’emplacement des vis ; centrer les supports supplémentaires, le cas échéant



Inside/Ceiling Mount Montaje de Techo/Interior • Pose intérieure/au plafond



Outside Mount Montaje Exterior • Pose extérieure



9/16" 1,4cm



9/16" to front of bracket for flush mount 1,4 cm desde el frente del soporte para un montaje a ras 1,4 cm jusqu’à l’avant du support pour montage encastré Optional Side Mount Montaje Lateral Opcional • Pose latérale (en option)



1 1/8" 2,9 cm



78141-03 (01/15)



Outside Mount Montaje Exterior • Pose extérieure



1 1/8" to front of bracket for flush mount 2,9 cm desde el frente del soporte para un montaje a ras 2,9 cm jusqu’à l’avant du support pour montage encastré



Optional Extension Bracket Soporte de Extensión Opcional • Rallonge (en option)
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Drill holes Taladre los agujeros Percer les trous



Inside/Ceiling Mount Montaje de Techo/Interior • Pose intérieure/au plafond



Outside Mount Montaje Exterior • Pose extérieure



Optional Side Mount Montaje Lateral Opcional • Pose latérale (en option)



Optional Extension Bracket Soporte de Extensión Opcional • Rallonge (en option)



Optional extension brackets: assemble brackets Soportes de extensión opcionales: ensamble los soportes Rallonges en option : assembler les supports



Attach headrail brackets to extension brackets using machine screws and nuts. Conecte los soportes del cabezal a los soportes de extensión usando tornillos y tuercas. Fixer les supports de boîtier aux rallonges à l’aide des vis et boulons de mécanique.
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Mount shade into brackets Monte la persiana en los soportes Monter le store sur les supports



Inside/Ceiling Mount Montaje de Techo/Interior • Pose intérieure/au plafond



Outside Mount Montaje Exterior • Pose extérieure



Optional Side Mount Montaje Lateral Opcional • Pose latérale (en option)



Optional Extension Bracket Soporte de Extensión Opcional • Rallonge (en option)



Screw brackets into place Atornille los soportes en su lugar Visser les supports



Inside/Ceiling Mount Montaje de Techo/Interior • Pose intérieure/au plafond



Outside Mount Montaje Exterior • Pose extérieure



Optional Side Mount Montaje Lateral Opcional • Pose latérale (en option)



Optional Extension Bracket Soporte de Extensión Opcional • Rallonge (en option)



78141-03 (01/15)
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Important shade operating information: cord cleats Importante información para la operación de la persiana: sostenedores de cuerda Information importante relative à l’emploi du store : taquets de cordon



Shade length adjustment Ajuste de la longitud de la persiana Réglage de la longueur du store



Pull the cords toward the center to lower shade to desired position. Pull toward the outside edge to lock the shade. Jale las cuerdas hacia el centro para bajar la persiana hasta la posición más baja deseada. Jale hacia el extremo exterior para enllavar la persiana. Tirer les cordons vers le centre pour baisser le store dans la position désirée la plus basse. Tirer vers l’extérieur pour bloquer le store. Install cord cleats and wrap cords in a figure eight to secure. 6"–12"



15,2cm – 30,5cm



Instale los sostenedores de la cuerda; amarre las cuerdas en la forma de un ocho para asegurarla. Installer les taquets du cordon ; enrouler les cordons en 8 pour les arrimer.



Optional: mount hold-down brackets Opcional: monte los soportes para los sostenedores inferiores En option : installer les supports de retenue Inside/Ceiling Mount Montaje de Techo/Interior • Pose intérieure/au plafond



If Cellular Shade length adjustment is necessary, allow to hang for 24 hours at full extension. To adjust shade, firmly hold cords and slide snap tassel up to shorten or down to lengthen. Si se necesita un ajuste de la longitud de la persiana celular, permita que cuelgue por 24 horas totalmente extendida. Para ajustar la persiana, sostenga firmemente las cuerdas y deslice las borlas para acortar o baje para alargar. Si un réglage de la longueur du store s’avère nécessaire, le laisser pendre en pleine extension pendant 24 heures. Pour régler le store, tenir les cordons fermement et faire glisser le gland pression vers le haut pour raccourcir ou vers le bas pour allonger.



Shade removal Remoción de la Persiana Enlèvement du store



Outside Mount Montaje Exterior • Pose extérieure



Springs Window Fashions LLC • Middleton, WI 53562-1096  



78141-03 (01/15)



Thank you for purchasing this fine window treatment proudly constructed by us. Your shade has been custom-sized to your personal specifications with the highest standards of quality and craftsmanship. We have confidence that it will provide you with many years of beauty and easy maintenance. Enjoy! Follow the easy step-by-step instructions to install your shade. Should you need additional support, please feel free to call our Customer Service Center at 1-800-221-6352 or email us at [email protected]. We will be glad to help you. Again, we appreciate that you have chosen us to enhance the design and look of your home. Gracias por adquirir este fino tratamiento de ventana orgullosamente fabricado para usted. Su persiana ha sido hecha a la medida del cliente según sus especificaciones personales con los más altos estándares de calidad y trabajo artesanal. Nosotros tenemos la confianza que le proveerá muchos años de belleza y fácil mantenimiento. ¡Disfrútela! Siga las fáciles instrucciones “paso a paso” para instalar su persiana. Si necesita ayuda adicional, favor de proceder con toda libertad llamando al Centro de Servicio al Cliente al teléfono 1-800-221-6352 o enviando un correo electrónico a [email protected]. Estaremos muy dispuestos para ayudarle. Nuevamente, nosotros apreciamos que nos haya escogido para mejorar el diseño y la apariencia de su hogar. Merci d’avoir acheté ce superbe traitement de fenêtre que nous sommes fiers d’avoir exécuté pour vous. Votre store a été fait sur mesure selon votre propre cahier des charges dans un souci d’excellence et de la plus haute technicité. Nous ne doutons pas qu’il vous offrira des années de beauté et d’entretien facile Profitez-en bien! Pour installer votre store, veuillez suivre les instructions détaillées. Si vous avez des questions n’hésitez pas à prendre contact avec notre Centre de service après-vente en téléphonant au 1-800-221-6352 ou par courrier électronique au [email protected]. Nous vous aiderons avec plaisir. Encore une fois, nous vous remercions de nous avoir choisi pour améliorer et embellir votre intérieur.



Finished looks Apariencia final Aspects finis Product design is protected by the following patents; El diseño del producto está protegido por las siguientes patentes: La conception du produit est protégée par les brevets suivants : 7,143,802 and/y/et 7,546,866



Single Cell Celda Sencilla Cellulaire simple



Double Cell Celda Doble Cellulaire double



Inside/Ceiling Mount Montaje de Techo/Interior Pose intérieure/au plafond



Outside Mount Montaje Exterior Pose extérieure



HOW TO INSTALL CÓMO INSTALAR COMMENT INSTALLER Inside-/Ceiling- or Outside-mount Cordless Cellular or Pleated Shade Persiana de tela Celular o Plisada sin cordón de instalación empotrada/en el techo o exterior Store cellulaire ou plissé sans cordon à montage intérieur/au plafond ou extérieur
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Everything needed to install your blind Todo lo necesario para instalar su persiana Tout le nécessaire pour la pose d’un store



1 2 3 4 5 6



Shade Brackets/Screws Cordless Handle(s) Optional Hold-down Brackets Optional Extension Brackets Optional Side-mount Brackets



1 2 3 4 5 6



Persiana Soportes/Tornillos Asidera(s) Sin cordón Soportes Sostenedores Inferiores Opcionales Soportes de Extensión Opcionales Soportes de Montaje Lateral Opcionales



1 2 3 4 5 6



Store Supports/Vis Poignée(s) Supports de retenue (en option) Rallonges (en option) Supports pour pose latérale (en option)



Bracket Chart Tabla de Soportes Tableau des supports Ordered Width Bracket Qty. Ancho ordenado Cantidad de soportes Largeur commandée Quantité de boîtier < _ 42" < _ 106,7 cm 2 < _ 72" < _ 184,9 cm 3 < _ 102" < _ 259 cm 4 < _ 132" < _ 335,2 cm 5 < _ 144" < _ 365,8 cm 6



1



2



3 4 5
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Tools Needed • Herramientas Necesarias • Outillage Nécessaire Pleated Plisada Plissé



78160-02 (04/13)



1/16" drill bit Broca de 1,6 mm Mèche de 1,6 mm
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Determine inside/ceiling, outside or side mount Determine el montaje de techo/interior, exterior o montaje lateral Choisir la pose intérieure/au plafond, extérieure ou latérale



2



Optional side mount for shades 60" or less: assemble brackets Montaje lateral opcional para persianas de 152,4 cm o menores: ensamble los soportes Pose latérale en option pour stores de 152,4 cm ou moins : assembler les supports



4



Inside/Ceiling Mount Montaje de Techo/Interior • Pose intérieure/au plafond



3



Inside/Ceiling Mount Montaje de Techo/Interior • Pose intérieure/au plafond



Outside Mount Montaje Exterior • Pose extérieure 3" 7,6 cm



3" 7,6 cm



5 Place shade in desired location, mark corners Coloque la persiana en la ubicación deseada, marque las esquinas Placer le store dans l’emplacement souhaité, marquer les coins



Measure in from shade edge on both ends and mark Mida desde el borde de la persiana en ambos extremos y marque Mesurer depuis le bord du store à chaque extrémité, et marquer



Mark screw locations; center additional brackets, if applicable Marque la ubicación de los tornillos; centre los soportes adicionales, si es aplicable Marquer l’emplacement des vis ; centrer les supports supplémentaires, le cas échéant



Inside/Ceiling Mount Montaje de Techo/Interior • Pose intérieure/au plafond



Outside Mount Montaje Exterior • Pose extérieure



1/4" 6,4 mm



Outside Mount Montaje Exterior • Pose extérieure



1/4" to front of bracket for flush mount 6,4 mm desde el frente del soporte para un montaje a ras 6,4 mm jusqu’à l’avant du support pour montage encastré



Optional Side Mount



Montaje Lateral Opcional • Pose latérale (en option)



Optional ExtensionBracket Bracket Optional Extension



Spanish • French Soporte de Extensión Opcional • Rallonge (en option)



Optional Side Mount



Montaje Lateral Opcional • Pose latérale (en option) 1 1/8" 2,9 cm



1 1/8" to front of bracket for flush mount 2,9 cm desde el frente del soporte para un montaje a ras 2,9 cm jusqu’à l’avant du support pour montage encastré Springs Window Fashions • Middleton, WI 53562-1096



78160-02 (04/13)
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Drill holes Taladre los agujeros Percer les trous



Inside/Ceiling Mount Montaje de Techo/Interior • Pose intérieure/au plafond



Outside Mount Montaje Exterior • Pose extérieure



Optional Side Mount Montaje Lateral Opcional • Pose latérale (en option)



Optional Extension Bracket Soporte de Extensión Opcional • Rallonge (en option)



Optional extension brackets: assemble brackets Soportes de extensión opcionales: ensamble los soportes Rallonges en option : assembler les supports



Attach headrail brackets to extension brackets using screws and nuts. Conecte los soportes del cabezal con los soportes de extensión utilizando tornillos y tuercas. Fixer les supports de boîtier aux rallonges à l’aide des vis et des écrous.
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Mount shade into brackets Monte la persiana en los soportes Monter le store sur les supports



Inside/Ceiling Mount Montaje de Techo/Interior • Pose intérieure/au plafond
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Outside Mount Montaje Exterior • Pose extérieure



Screw brackets into place Atornille los soportes en su lugar Visser les supports



Inside/Ceiling Mount Montaje de Techo/Interior • Pose intérieure/au plafond



Outside Mount Montaje Exterior • Pose extérieure



Optional Side Mount



Montaje Lateral Opcional • Pose latérale (en option)



Optional Side Mount



Montaje Lateral Opcional • Pose latérale (en option)



Optional Extension Bracket



Soporte de Extensión Opcional • Rallonge (en option)



Optional Extension Bracket



Soporte de Extensión Opcional • Rallonge (en option)
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Attach cordless handle(s) Conecte las asideras sin cordón Fixer la ou les poignée(s)



Optional: mount hold-down brackets Opcional: monte los soportes para los sostenedores inferiores En option : installer les supports de retenue Inside/Ceiling Mount Montaje de Techo/Interior • Pose intérieure/au plafond



Clip handle to center of bottomrail, do not pinch fabric or slat. For shades over 48" wide (over 52" pleated), attach two handles, spaced evenly apart. For very wide shades, place handles as far apart as you comfortably can reach. To lower shade, use handle(s) to pull down. To raise shade, use handle(s) to lift up. Sujete la manija en el centro del riel inferior sin perforar la tela ni la tablilla. En las persianas de más de 121.9 cm de ancho (más de 132.1 cm en el caso de las persianas plisadas), coloque dos manijas espaciadas de manera uniforme. En las persianas muy anchas, coloque las manijas a una distancia de separación que usted pueda alcanzar fácilmente. Para bajar la persiana, utilice la(s) manija(s). Para subir la persiana, utilice la(s) manija(s).



Outside Mount Montaje Exterior • Pose extérieure



Shade removal Remoción de la Persiana Enlèvement du store



Fixez la poignée au centre du rail inférieur, ne coincez pas le tissu ou la latte. Pour les stores de plus de 121,9 cm de largeur (plus de 132,1 cm plissé), fixez deux poignées également espacées. Pour les stores très larges, placez les poignées aussi éloignées l’une de l’autre que vous pouvez joindre confortablement. Pour abaisser le store, utilisez la (les) poignée(s) pour tirer vers le bas. Pour relever le store, utilisez la (les) poignée(s) pour tirer vers le haut. Optional Bottom Up/Top Down, Sun Up/Sun Down, Combination Shade Opcional tipo Abajo-Arriba/Arriba-Abajo • En option : Store à ouverture vers le haut/vers le bas



For optional bottom up/top down, sun up/sun down or combination shade, clip two handles to the middle rail and two handles to the bottomrail. To raise or lower shade, use both handles on each rail to pull up or down. Para una persiana con opción de abajo hacia arriba/arriba hacia abajo, de doble tela/solar o una persiana combinada, conecte dos manijas en el riel del medio y dos manijas en el riel inferior. Para levantar o bajar la persiana, utilice ambas manijas de cada riel para tirar de la misma hacia arriba o hacia abajo. Pour les stores à bas relevé/haut abaissé, lever du soleil/coucher du soleil ou combinaison en option, fixez deux poignées au rail du milieu et deux poignées au rail inférieur. Pour relever ou abaisser le store, utilisez les deux poignées sur chaque rail pour relever ou abaisser.
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For additional safety information in Canada, contact 1-866-662-0666. Gracias por elegir Springs Window Fashions. Su persiana se ha confeccionado a la medida según sus especificaciones y con los estándares más altos de calidad y fabricación. Siga las sencillas instrucciones detalladas para instalar su persiana. Si necesita asistencia adicional, comuníquese con nuestro Centro de servicio al cliente al 1-800-221-6352 o por correo electrónico a [email protected]. Será un gusto poder ayudarlo. Para información adicional en Canadá sobre seguridad, llamar al 1-866-662-0666. Merci d’avoir choisi Springs Window Fashions. Votre store a été taillé sur mesure selon vos spécifications avec les normes les plus élevées de qualité et de fabrication. Suivez les directives étape par étape faciles pour installer votre store. Si vous avez besoin d’aide supplémentaire, n’hésitez pas à communiquer avec notre centre de service à la clientèle au 1-800-221-6352 ou envoyez-nous un courriel à [email protected]. Nous serons heureux de vous aider. Pour de plus amples informations sur la sécurité au Canada, appelez le 1-866-662-0666.



HOW TO INSTALL CÓMO INSTALAR COMMENT INSTALLER Inside-/ceiling- or outside-mount motorized cellular, pleated or Roman Shade Persiana celular, plisada o romana motorizada para montaje interno/en techo o externo Store cellualire, plissé ou romain motorisé à montage intérieur/au plafond ou extérieur
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Everything needed to install your shade Todo lo necesario para instalar su persiana. Tout le nécessaire pour installer votre store



1 Shade 1 2 Reloadable battery tubes 3 Brackets/Screws 4 Battery Clips/Screws 5 Optional Extension Brackets 6 8 AA Batteries (optional) 7 Dual Battery Connector 8 Manual 1 Persiana 2 Varilla de batería recargable 3 Soportes/Tornillos 4 Sujetador de Batería/Tornillos 5 Soportes de Extensión Opcionales 6 8 baterías AA (opcional) 7 Conector doble para baterías (opcional) 8 Manual 1 Store 2 Tige à piles rechargeables 3 Supports/Vis 4 Pinces/vis de pile 5 Rallonges (en option) 6 8 piles AA (en option) 7 Connecteur de pile double (en option) 8 Manuel



With 2 batteries Con 2 baterías Avec deux piles Don’t cut antenna No corte la antena Ne pas couper l’antenne



Single cell Celda sencilla Cellulaire simple



Double cell Celda doble Cellulaire double



3 4
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Bracket chart (items 3, 4, 8 & 10) Tabla de soportes Tableau des supports



Ordered width Ancho ordenado Largeur commandée 
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USE ONLY 8 AA BATTERIES • INSTALL AS SHOWN



Follow the easy step-by-step instructions to install your blind. Should you need additional support, please feel free to call our Customer Service Center at 1-800-221-6352 or email us at [email protected]. We will be glad to help you.



5



Pleated Plisada Plissé



CAUTION: BATTERIES MUST BE INSTALLED AS SHOWN. FAILURE TO DO SO MAY RESULT IN INJURY AND WILL INVALDATE WARRANTY.



Thank you for choosing Springs Window Fashions. Your blind has been custom-sized based on your specifications with the highest standards of quality and craftsmanship.



Bracket quantity Cantidad de soportes Quantité de boîtier



Up to 42" • hasta 106,7 cm • jusqu’à 106,7 cm 421⁄16" to 72" • 106,8 cm hasta 182,9 cm • 106,8 cm jusqu’à 182,9 cm 721⁄16" to 102" • 183 cm hasta 259,1 cm • 183 cm jusqu’à 259,1 cm 1021⁄16” to 132” • 259,2 cm hasta 335,3 cm • 259,2 cm jusqu’à 335,3 cm 1321⁄16” to 144” • 335,4 cm hasta 365,9 cm • 335,4 cm jusqu’à 365,9 cm 



2 3 4 5 6
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AA



AA
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Roman Romana Romain



Shades over 3,600 in2 (4,200 Roman) will have 2 tubes • Persianas mayores de 2.32 m² (2.71 m² en persianas romanas) tendrá dos tubos • Les stores mesurant plus de 3 600 po² (4 200 po² pour les stores romains) auront deux tubes



Tools needed • Herramientas necesarias • Outillage nécessaire



1/16" drill bit Broca de 1,6 mm Mèche de 1,6 mm



2 Springs Window Fashions • Middleton, WI 53562-1096 • www.springswindowfashions.com



Determine inside/ceiling or outside mount Determine el montaje interior/de techo o exterior Choisir la pose intérieure/au plafond ou extérieure 78001-03 (2/15)
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Place shade in desired location, mark corners Coloque la persiana en la ubicación deseada, marque las esquinas Placer le store dans l’emplacement souhaité, marquer les coins



Inside/ceiling mount Montaje de techo/interior • Pose intérieure/au plafond



Outside mount Montaje exterior • Pose extérieure
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Mark battery clip locations Marque la ubicación de los sujetadores de batería Marquer l’emplacement des pinces de pile



Inside/ceiling mount Montaje de techo/interior • Pose intérieure/au plafond



Outside mount Montaje exterior • Pose extérieure



2" 5 cm 1 3/8" 3,5 cm
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Measure in from both ends and mark Mida desde los dos extremos y marque Mesurer à partir de chacune des extrémités et marquer



Inside/ceiling mount Montaje de techo/interior • Pose intérieure/au plafond



6" 15,2 cm



6" 15,2 cm
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Outside mount Montaje exterior • Pose extérieure



Mark screw locations; center additional brackets, if applicable Marque la ubicación de los tornillos; centre los soportes adicionales, si es aplicable Marquer l’emplacement des vis; centrer les supports supplémentaires, le cas échéant



Inside/ceiling mount Montaje de techo/interior Pose intérieure/au plafond



1/4" 6,4 mm



1/4" to front of bracket for flush mount 6,4 mm desde el frente del soporte para un montaje a ras 6,4 mm jusqu’à l’avant du support pour montage encastré



Outside mount Montaje exterior Pose extérieure



1 1/4" 3,2 cm



On right end of window, hold battery clip 1 3/8" behind and 2" to the left of the rear screw location and mark. Measure left approximately 12" and make a second mark.



On right end of window, hold battery clip 1 1/4" above and to the left of the left screw location and mark. Measure left approximately 12" and make a second mark.



En el extremo derecho de la ventana, sostenga el sujetador de la batería 3,5 cm por detrás y 5,1 cm a la izquierda de la ubicación del tornillo trasero y marque. Mida aproximadamente 30 cm a la izquierda y haga una segunda marca.



En el extremo derecho de la ventana, sostenga el sujetador de la batería 3,2 cm por arriba y a la izquierda de la ubicación del tornillo izquierdo y marque. Mida aproximadamente 30 cm a la izquierda y haga una segunda marca.



À l’extrémité droite de la fenêtre, tenir la pince de pile à 3,5 cm derrière et 5,1 cm à gauche de l’emplacement de la vis arrière et marquer. Mesurer vers la gauche jusqu’à environ 30 cm et faire une deuxième marque.



À l’extrémité droite de la fenêtre, tenir la pince de pile à 3,2 cm au-dessus et à gauche de l’emplacement de la vis gauche et marquer. Mesurer vers la gauche jusqu’à environ 30 cm et faire une deuxième marque.



1" 2,5 cm 1" 2,5 cm 1" 2,5 cm



Optional extension bracket Soporte de extensión opcional Rallonge (en option)



For a second reloadable battery tube, mount the second set of clips 1” back and 1” to the left of the first clip location. Para una segunda varilla de batería recargable, instale el segundo conjunto de sujetadores 2,5 cm atrás y 2,5 cm hacia la izquierda de la ubicación del primer sujetador. Pour une seconde baguette de piles rechargeables, monter le second jeu de pinces de 1 po à l’arrière, et 1 po à la gauche de la position de la première pince.



For a second reloadable battery tube, mount the second set of clips 1” above and 1” to the left of the first clip location. Para una segunda varilla de batería recargable, instale el segundo conjunto de sujetadores 2,5 cm arriba y 2,5 cm hacia la izquierda de la ubicación del primer sujetador. Pour une seconde baguette de piles rechargeables, monter le second jeu de pinces de 1 po au-dessus, et 1 po à la gauche de la position de la première pince.
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Drill holes, screw brackets/clips into place Taladre los agujeros, atornille los soportes/sujetadores en su lugar Percer les trous et visser les supports/pinces en place



Inside/ceiling mount Montaje de techo/interior • Pose intérieure/au plafond



Outside mount Montaje exterior • Pose extérieure
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Mount shade, load batteries and connect battery Instale la persiana, cargue las baterías y conecte la batería. Installer le store, charger les piles et relier les piles.



Inside/ceiling mount Montaje de techo/interior Pose intérieure/au plafond



Outside mount Montaje exterior Pose extérieure



Optional extension bracket Soporte de extensión opcional Rallonge (en option)



Connect battery wires Conecte los alambres de la batería • Connecter les files de la pile



Optional extension bracket Soporte de extensión opcional • Rallonge (en option)



Optional extension bracket: assemble brackets Soporte de extensión opcional: ensamble los soportes • Support de projection en option : assembler les supports



Attach headrail brackets to extension brackets using screws and nuts. Conecte los soportes del cabezal con los soportes de extensión utilizando tornillosy tuercas. Fixer les supports de boîtier aux rallonges à l’aide des vis et des écrous.
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Operating your shade Operando su persiana Fonctionnement du store Single channel controller Control remoto de un solo canal Télécommande monocanal



Down Abajo (vers le bas)



my



Channel selector Selector Stop my canales de Pare my Stop Sélecteur de canaux



Front • Frente • Avant



my my



Lights indicate selected channel Luces indican el my canal seleccionado Les voyants lumineux indiquent le canal sélectionné



Front • Frente • Avant



Back Atrás Arrière Primary Control Control Primario Commande principale



Up Arriba (vers le haut)



Multi channel controller Control remoto de canales múltiples Télécommande multicanaux



The following programming options will effect all shade(s) with a connected battery. To prevent unintended programming, ensure all shades are disconnected from battery except the shade(s) being programmed.



Program button Botón de programa Bouton de programmation



Wall switch Interruptor de pared Interrupteur mural Program button in wall Botón de Programa en la pared Bouton de programmation sur le mur



OP ST



For your convenience, your motorized shade has been pre-programmed using the enclosed controller labeled “PRIMARY CONTROL.” This PRIMARY controller is necessary to program additional controls, if ordered, and to reprogram your shade in the event it fails to operate using a secondary controller. To use program button, use a fine point, such as a paper clip or pencil. IMPORTANT: If you’ve ordered a multi-channel controller with your shade(s), it has been pre-programmed to operate your shade(s) using channel five (all lights lit up on the controller). If it is your PRIMARY controller, channel five must be selected for any programming functions until other channel(s) have been assigned. Para su conveniencia su persiana motorizada ha sido pre-programada utilizando el control remoto que se incluye y que está rotulado en la parte de atrás “Control Primario". Este CONTROL REMOTO PRIMARIO es necesario para programar controles remotos adicionales, si se ordenan, y para reprogramar su persiana en el caso que esta falle de operar utilizando un control remoto secundario. Para usar el botón de programa en la parte de atrás del control remoto, utilice una punta fina, como un clip sujetador de papel o un lápiz. IMPORTANTE: Si usted ha ordenado un control remoto multi-canal con su(s) persiana(s), este ha sido preprogramado para operar su(s) persiana(s) utilizando el canal cinco (todas las luces se encienden en el control remoto). Si este es su CONTROL REMOTO PRIMARIO, el canal cinco debe ser seleccionado para cualquier función de programación hasta que otros canales hayan sido asignados. Pour plus de commodité, le store motorisé a été préprogrammé en utilisant la télécommande incluse portant au dos l’étiquette « COMMANDE PRINCIPALE ». Cette COMMANDE PRINCIPALE est nécessaire pour programmer des télécommandes additionnelles, si elles ont été commandées, et pour reprogrammer le store au cas où celui-ci ne fonctionnerait pas en utilisant une deuxième télécommande. Pour utiliser le bouton de programmation au dos de la télécommande, utiliser un objet pointu comme un trombone ou la mine d’un crayon.



Les options de programmation suivantes affectent tous les stores dont la pile est connectée. Pour éviter une programmation involontaire, s’assurer que tous les stores soient déconnectés de la pile à l’exception du/des store(s) en cours de programmation.



Adding or disabling a controller Agregando o deshabilitando un control remote Ajouter ou désactiver une télécommande Adding: 1) Using PRIMARY CONTROLLER, press and hold program button until shade jogs. 2) Using new (secondary) controller, press and hold program button until shade jogs. New controller is now ready to operate shade(s). Disabling: 1) Starting with the contoller you wish to keep, press and hold program my my button until shade jogs. 2) Using contoller you wish to disable, pressmyand hold program button until shade jogs. The controller is now disabled. Agregando: 1) Usando el CONTROL REMOTO PRIMARIO, presione y sostenga el botón de programa hasta que la persiana se mueva. 2) Usando el nuevo (secundario) control remoto, presione y sostenga el botón de programa hasta que la persiana se mueva. Ahora el nuevo control remoto está listo para operar la(s) persiana(s). Deshabilitando: 1) Comenzando con el control remoto que usted quiere mantener, presione y sostenga el botón de programa hasta que la persiana se mueva. 2) Usando el control remoto que usted desea deshabilitar, presione y sostenga el botón de programa hasta que la persiana se mueva. Ahora el control remoto está deshabilitado. Ajout : 1) En utilisant la COMMANDE PRINCIPALE, maintenir appuyé le bouton de programmation jusqu’à ce que le store tressaute. 2) En utilisant une nouvelle (deuxième) my my my télécommande, maintenir appuyé le bouton de programmation jusqu’à ce que le store tressaute. La nouvelle télécommande est maintenant prête à faire fonctionner le(s) store(s). Désactivation : 1) En commençant par la télécommande qui sera conservée, maintenir appuyé le bouton de programmation jusqu’à ce que le store tressaute. 2) En utilisant la télécommande devant être désactivée, maintenir appuyé le bouton de programmation jusqu’à ce que le store tressaute. La télécommande est maintenant désactivée.



Add • Agregue • Ajout
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1 Primary Control Control Primario Commande principale



Additional instructions included in packaging. Instrucciones adicionales incluídas en el empaque. Instructions supplémentaires incluses dans l’emballage.



Las siguientes opciones de programación afectarán a todas las persianas que tienen una batería conectada. Para prevenir una programación no intencional, asegúrese que todas las persianas tienen desconectas las baterías excepto la(s) persiana(s) que está siendo programada.



my



Keep Disable Mantenga Deshabilite Conserver Désactivation



1



2



my



IMPORTANT : Si une télécommande multicanaux a été commandée avec le(s) store(s), elle a été préprogrammée pour faire fonctionner le(s) store(s) sur le canal cinq (tous les voyants lumineux s’allument sur la télécommande). S’il s’agit de la COMMANDE PRINCIPALE, le canal cinq doit être sélectionné quelle que soit la fonction de programmation jusqu’à ce qu’un autre canal ait été désigné. Time-out Mode: Shade will stop working temporarily after being used multiple times to avoid battery drain. Modo de Apagado Automático: El Control remoto parará de trabajar temporalmente después de haber sido utilizado múltiples veces para evitar que se gaste la batería. Mode de délai d’attente : La télécommande cesse de fonctionner temporairement après une utilisation multiple pour éviter de décharger la pile.
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Setting or disabling an intermediate position Asignando o deshabilitando una posición intermedia Réglage ou désactivation d’une position intermédiaire



Multi-channel controller: assigning or disabling channels Control remoto multi-canal: asignando o deshabilitando canales Télécommande multicanaux : Désignation ou désactivation des canaux Ensure all shades are unplugged except shade(s) being programmed. Assigning a channel: 1) Press the channel selector button to select channel five (all lights lit up on the controller) or previously assigned channel. 2) Press and hold program button until shade jogs. 3) Press the channel selector button until desired channel light is lit — single lights 1–4. 4) Press and hold program button until shade jogs. Channel is now added mymy and can be used to operate shade. Disabling a channel: 1) Press the channel selector button to select the channel you wish to keep. 2) Press and hold program button until shade jogs. 3) Press the channel selector button to select the channel you wish to disable. 4) Press and hold program button until shade jogs. Channel is now disabled. Asegúrese que todas las persianas estén desconectadas excepto la(s) persiana(s) que están siendo programadas. Asignando un canal: 1) Presione el botón selector de canal para seleccionar el mymy canal cinco (todas las luces se encienden en el control remoto) o el canal asignado previamente. 2) Presione y sostenga el botón de programa hasta que la persiana se mueva. 3) Presione el botón selector de canales hasta que se encienda la luz particular del canal 1-4 deseado. 4) Presione y sostenga el botón de programa hasta que la persiana se mueva. Ahora el canal ha sido agregado y puede ser usado para operar la persiana. Deshabilitando un canal: 1) Presione el botón selector de canales para seleccionar el canal que usted desea mantener. 2) Presione y sostenga el botón de programa hasta que la persiana se mueva. 3) Presione el botón selector de canales para seleccionar el canal que usted desea deshabilitar. 4) Presione y sostenga el botón de programa hasta que la persiana mymy se mueva. El canal está ahora deshabilitado. S’assurer que tous les stores soient débranchés à l’exception du/des store(s) en cours de programmation. Désignation d’un canal : 1) Appuyer sur le bouton de sélection des canaux pour sélectionner le canal cinq (tous les voyants lumineux s’allument sur la télécommande) ou sur le canal précédemment désigné. 2) Maintenir appuyé le bouton de programmation jusqu’à ce que le store tressaute. 3) Appuyer sur le bouton de sélection des canaux jusqu’à ce que le voyant lumineux du canal souhaité s’allume : voyants lumineux uniques mymy 1-4. 4) Maintenir appuyé le bouton de programmation jusqu’à ce que le store tressaute. Le canal a maintenant été ajouté et peut être utilisé pour faire fonctionner le store. Désactivation d’un canal : 1) Appuyer sur le bouton de sélection des canaux pour sélectionner le canal à conserver. 2) Maintenir appuyé le bouton de programmation jusqu’à ce que le store tressaute. 3) Appuyer sur le bouton de sélection des canaux pour sélectionner le canal à désactiver. 4) Maintenir appuyé le bouton de programmation jusqu’à ce que le store tressaute. Le canal est maintenant désactivé.



Assigning Asignando • Désignation
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1 mymy



my



mymy



Disable Deshabilite • Désactivation



2



1 mymy



my
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3 mymy



my



my



my



Disabling an intermediated position: 1) Press My button to activate shade to Intermediate Position. 2) Press and hold My button until shade jogs (may be up to five seconds).



Setting Asignando • Réglage



1
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Deshabilitando una posición intermedia: 1) Presione mi botón (My button) para activar la persiana a la posición intermedia. 2) Presione y sostenga mi botón(My button) hasta que la persiana se mueva, puede ser hasta 5 segundos. S’assurer que tous les stores soient débranchés à l’exception du/des store(s) en cours de programmation. Réglage d’une position intermédiaire : 1) Appuyer sur le bouton Up (vers le haut) ou Down (vers le bas) jusqu’à ce que le store se trouve dans la position souhaitée. 2) Appuyer sur le bouton My (à moi) pour arrêter. 3) Maintenir appuyé lemy bouton My jusqu’à cemy que le store tressaute. La position intermédiaire est my maintenant réglée. Utiliser le bouton My pour régler le store sur ce réglage. NOTA : En utilisant le bouton My pour arriver à la position intermédiaire pendant que le store se déplace, appuyer deux fois sur le bouton.
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Asegúrese que todas las persianas estén desconectadas excepto la(s) persiana(s) que están siendo programadas. Estableciendo una posición intermedia: 1) Presione los botones de Arriba (Up) o Abajo (Down) hasta que la persiana esté en la posición deseada. 2) Presione mi botón (My button) para parar. 3) Presione mi botón (My button) para my ajustar la persiana a esta posición my definida. Nota: Cuando use mi botón (My button) para llegar a la posición intermedia mientras la persiana se esté moviendo, presione mi botón (My button) dos veces.
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Ensure all shades are unplugged except shade(s) being programmed. Setting an intermediate position: 1) Press the Up or Down button until the shade is at desired location. 2) Press My button to stop. 3) Press and hold My button until shade jogs. Intermediate position is now set. Use My button to adjust shade to this setting. Note: When using My button to get to the intermediate position while shade is moving, press My button twice.



Deleting Borrando • Effacer



1



2



Désactivation d’une position intermédiaire : 1) Appuyer sur le bouton My pour désactiver le store sur Position intermédiaire. 2) Maintenir appuyé le bouton My jusqu’à ce que le store tressaute, (jusqu’à 5 secondes).
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Re-adjusting upper and lower shade limits Reajustando los límites Superior e Inferior de la Persiana Nouveau réglage de la limite supérieure et de la limite inférieure du store Note: For proper function, shade should be set slightly above resting on a sill for lower limit and slightly below maximum height for upper limit. 1) Press the Up or Down button on the controller. Shade will travel to pre-set upper Press and hold both Up and Down buttons simultaneously my my or lower limit. 2) my my until shade jogs. 3) Press and hold Up or Down button to adjust shade to new limit. 4) Press and hold My button until shade jogs. Nota: Para aumentar la vida de la batería, la persiana debe tener una posición definida para estar descansando ligeramente por arriba de un alféizar para el límite inferior y ligeramente por debajo de la altura máxima para el límite superior. 1) Presione el botón Arriba (Up) o Abajo (Down) en el control remoto. La persiana se moverá hacia el límite superior o inferior pre-establecido. 2) Presione y my sostenga ambos botones de Arriba my (Up) y Abajo (Down) simultáneamente hasta que la persiana se mueva. 3) Presione y sostenga los botones de Arriba (Up) o Abajo (Down) para ajustar la persiana al nuevo límite. 4) Presione y sostenga mi botón (My button) hasta que la persiana se mueva. Nota: Pour allonger la durée de vie de la pile, régler le store de façon à ce qu’il se trouve légèrement au-dessus du rebord de la fenêtre pour la limite inférieure et légèrement au-dessus de la hauteur maximale pour la limite supérieure. my 1) Appuyer sur le bouton Up (vers my le haut) ou Down (vers le bas) sur la télécommande. Le store se déplace jusqu’à la limite supérieure ou inférieure préréglée. 2) Simultanément maintenir appuyés à la fois le bouton Up et le bouton Down jusqu’à ce que le store tressaute. 3) Maintenir appuyés le bouton Up et le bouton Down pour régler le store sur une nouvelle limite. 4) Maintenir appuyé le bouton My jusqu’à ce que le store tressaute.
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Roman Shade Installation Instructions - Blinds 

Using a roller or hard, round object apply pressure the entire length and width of the hook strip. Never apply the hook strip over a cord lock. Install the shade and ...
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Roman Shade Installation Instructions - Blinds 

Customer Service Center at 1-800-221-6352 or email us at ...... Z-Wave Radio technology, Z-Wave is an advanced radio platform which operates up to 65 ft and.
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Roller Shade Installation Guide - Blinds 

marks will be the outer edge of the brackets. Sostenga la persiana en la ubicaciÃ³n deseada, marque el borde y el centro de cada extremo como se muestra.
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Roller Shade Installation Guide - Blinds 

Placez la rainure infÃ©rieure de la cassette dans la lÃ¨vre du support et poussez. Enclenchez en place. Bracket lip â€¢ Borde del soporte â€¢ LÃ¨vre du support. SNAP!
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Roman Shade Installation Instructions 

home. Gracias por comprar el accesorio de ventanas mÃ¡s fino construido orgullosamente .... Motorized shades offer a convenient solution to everyday challenges. ...... The current product controls may establish 2 Association Groups.
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Roman Shade Installation Instructions 

gauche vers le centre pour lever ou abaisser la tringle du milieu. Tirer les cordons vers le bord extÃ©rieur pour les bloquer. Springs Window Fashions â€¢ Middleton, ...
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Vertical Blind Installation Instructions - Blinds 

nettoyer, passer une Ã©ponge avec un dÃ©tergent non abrasif diluÃ© dans de l'eau et Ã©ponger lÃ©gÃ¨rement. Les persiennes en vinyle ou en PVC peuvent Ãªtre ...
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Cellular Shades - Blinds 

and care, your new cellular shade will provide years of beauty and performance. Please .... Center the headrail over the window opening at the desired height.
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Vertical Blind Installation Instructions - Blinds 

nettoyer, passer une Ã©ponge avec un dÃ©tergent non abrasif diluÃ© dans de l'eau et Ã©ponger lÃ©gÃ¨rement. Les persiennes en vinyle ou en PVC peuvent Ãªtre ...
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exterior roller sun shade installation instructions - Coolaroo 

Your shade comes standard with the chain on the right side of the shade (Fig. 1) and ready .... Thread the Bungee through the End Cap Ring and back through ...
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Roller Shade Installation Guide 

HOW TO INSTALL Inside-mount continuous-loop roller/solar shade ...... Increase the separation between the equipment and receiver. â€¢. Connect the equipment ...
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Vertical Soft Shading Installation Instructions - Blinds 

Nota: El lado de corona siempre estÃ¡ orientado hacia la derecha. Remarque : le cÃ´tÃ© bombÃ© est toujours orientÃ© vers la droite. 12. Everything needed to install ...
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Roller Shade Installation Guide 

7 Shade and cassette valance (if ordered). 8 Cassette brackets ... Tableau pour cassette et cantonniÃ¨re Ã  coins droits. Largeur ...... 4 CÃ¢ble adaptateur en option.










 


[image: alt]





INSTALLATION AND OPERATING INSTRUCTIONS 

The Pass & Seymour/Legrand portable GFCIÊ¼s rugged construction allows it to be used in outdoor or indoor locations, where ground fault protection is desired.










 


[image: alt]





installation and wiring instructions 

If your original motor had the pluggable motor switch (See Figures 2B and 2C), replace .... Switch connection #6 is the centrifugal switch normally open contact. 4. Switch connections #1 and #2 are the normally open heater contacts. 5. Switch ...
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Installation instructions and User guide Instructions d 

Installation in Can ada must be in accordance with Natural Gas and Propane Installation Code, ...... cendre. Méthode 2 : La façon la plus facile de nettoyer le gril est de le faire juste après la cuisson, une fois le feu éteint. Portez un gant de bar
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installation instructions and owner's manual instructions d 

placed against an extended wall and the ability to remove the crisper pans is ...... REMARQUE : S'assurer de refixer la fiche technique derriÃ¨re la grille de la ...
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Installation and Operating Instructions Instructions de ... 

Ces instructions de service concernent le boÃ®tier vide CP S/G. Tout usinage et toute ... contrÃ´le du modÃ¨le type et la sociÃ©tÃ© responsable de l'usinage est alors ...
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Owner's Manual and Installation Instructions Operating Instructions 

product, check with the company handling the disposal about what to do. ... removed by rubbing a small amount of liquid dish soap over the adhesive with your ...
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installation instructions and owner's manual instructions d'installation 

All safety messages will follow the safety alert symbol and either the word “DANGER” or .... temperature ranges from a minimum of 55°F (13°C) to a maximum.
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Owner's Manual and Installation Instructions Operating Instructions 

Remove tape and any labels from your ice maker before ..... which filter will suit your application. ..... Ã‰vitez le contact avec les piÃ¨ces mobiles du mÃ©canisme.
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Installation instructions and User guide Instructions d 

ventilated and have at least 60 square inches open area for a ... 120 square inches of open area equally distributed. Caution! ..... stainless steel basket. â–¡. â–¡.
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safety and installation instructions important instructions ... - Anixter 

Install 900Âµm fan-out kit per manufacturer's instructions and place bare fiber protective boot on assembly and slide back. Ensure at least 2" of 250Âµm coated ...
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Owner's Manual and Installation Instructions Operating Instructions 

Clean the ice making system per the instructions on pages 7 ..... for more great GE Appliances products and take advantage of all our on-line support ... You can purchase it on-line anytime, or call 800.626.2224 during normal business hours.
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